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  Письмо Постоянного представителя Турции при Организации 
Объединенных Наций от 18 октября 2010 года на имя 
Председателя Совета Безопасности  
 
 

 Имею честь настоящим препроводить доклад о работе Совета Безопасно-
сти в период председательствования в нем Турции в сентябре 2010 года 
(см. приложение). Этот доклад был подготовлен под мою национальную ответ-
ственность после консультаций с другими членами Совета. 

 Буду признателен за распространение настоящего письма и приложения к 
нему в качестве документа Совета Безопасности. 
 
 

(Подпись) Эртугрул Апакан 
Посол 

Постоянный представитель 
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  Приложение к письму Постоянного представителя Турции 
при Организации Объединенных Наций от 18 октября 
2010 года на имя Председателя Совета Безопасности  
 
 

  Оценка работы Совета Безопасности в период 
председательствования в нем Турции (сентябрь 2010 года) 
 
 

  Введение 
 
 

 В сентябре 2010 года Совет Безопасности под председательством Посто-
янного представителя Турции при Организации Объединенных Наций посла 
Эртугрула Апакана провел восемь консультаций полного состава и 
19 официальных заседаний, включая два закрытых и 17 открытых. 

 Два открытых заседания были проведены на высоком уровне. 23 сентября 
Совет провел заседание на уровне глав государств и правительств по вопросу 
«Обеспечение эффективной роли Совета Безопасности в деле поддержания 
международного мира и безопасности» под председательством президента 
Турции Абдуллаха Гюля. Позднее, 27 сентября, Совет встретился под предсе-
дательством министра иностранных дел Турции Ахмета Давутоглу, чтобы об-
судить вопросы борьбы с терроризмом. 

 В сентябре 2010 года Совет принял пять резолюций и три заявления 
Председателя, а также издал четыре заявления для прессы. 
 
 

  Африка 
 
 

  Демократическая Республика Конго  
 

 7 сентября перед членами Совета Безопасности выступили помощник Ге-
нерального секретаря по операциям по поддержанию мира Атул Кхаре и Спе-
циальный представитель Генерального секретаря по вопросу о сексуальном на-
силии в условиях конфликта Маргот Вальстрём, представив Совету информа-
цию о массовых изнасилованиях, произошедших на востоке Демократической 
Республики Конго в конце июля и августе 2010 года. В заседании участвовал 
также Постоянный представитель Демократической Республики Конго посол 
Атоки Илека, который осудил эти акты изнасилования, информировал Совет о 
мерах, принимаемых органами власти его страны для привлечения виновных к 
ответственности и оказания помощи жертвам, а также от имени правительства 
своей страны вновь призвал международное сообщество расширять оказывае-
мую помощь. 

 В ходе своего брифинга помощник Генерального секретаря по операциям 
по поддержанию мира, посетивший незадолго до этого Демократическую Рес-
публику Конго для расследования недавних массовых изнасилований, сообщил 
членам Совета о том, что, хотя основная ответственность за защиту граждан-
ских лиц и предотвращение массовых изнасилований лежит на национальных 
органах власти, ряд упущений был допущен также Миссией Организацией 
Объединенных Наций по стабилизации в Демократической Республике Конго 
(МООНСДРК). Помощник Генерального секретаря в общих чертах рассказал о 
некоторых мерах, призванных укрепить потенциал реагирования МООНСДРК, 
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включая установку высокочастотных ретрансляторов в районах без сотовой 
связи, и призвал оперативно обеспечить наказание виновных. Он рекомендовал 
также Совету рассмотреть возможность введения целенаправленных санкций в 
отношении лидеров Демократических сил освобождения Руанды (ДСОР), на 
которые, наряду с группировками майи-майи, была возложена ответственность 
за произошедшие массовые изнасилования. 

 Помощник Генерального секретаря по операциям по поддержанию мира 
призвал также активизировать усилия по реинтеграции бывших комбатантов и 
подчеркнул важность информирования как жертв изнасилований, так и местно-
го населения о необходимости получения медицинской и правовой помощи. Он 
добавил, что в дополнение ко всем этим мерам необходимо постоянно оказы-
вать военное давление на незаконные вооруженные группы; принимать меры 
невоенного характера, призванные решить проблему ДСОР; вести борьбу с не-
законной эксплуатацией природных ресурсов; заниматься восстановлением 
эффективной государственной власти в районах, пострадавших от конфликта; а 
также укреплять органы обеспечения безопасности и правовые институты в 
стране. 

 Специальный представитель Генерального секретаря по вопросу о сексу-
альном насилии в условиях конфликта в своем брифинге приветствовала реко-
мендации помощника Генерального секретаря по операциям по поддержанию 
мира и обещала уделять первоочередное внимание созданию механизмов, по-
зволяющих получать в реальном масштабе времени информацию, позволяю-
щую принимать конкретные меры. Она отметила, что фактическая информация 
о случаях изнасилования не должна считаться необходимым условием для 
принятия эффективных мер защиты и что миротворцы должны также при-
стально отслеживать другие факторы, включая передвижение вооруженных 
групп и характерные особенности, связанные с совершением актов мародерст-
ва. Специальный представитель отметила, что для повышения эффективности 
защиты гражданских лиц миротворцы должны проходить необходимую подго-
товку. Она добавила, что, вместе с тем, основные усилия следует сосредото-
чить на мерах в отношении преступников, поскольку слишком сильный акцент 
на ошибках Организации Объединенных Наций может в некоторой степени от-
влечь внимание от этого исключительно важного начинания. 

 После брифингов члены Совета провели консультации полного состава по 
этому вопросу, в ходе которых они вновь решительно осудили произошедшие 
трагические события; подтвердили твердую приверженность Совета делу 
борьбы с безнаказанностью, в частности за совершение актов сексуального на-
силия; призвали все стороны немедленно положить конец нарушениям между-
народного гуманитарного права и права прав человека; настоятельно призвали 
правительство Демократической Республики Конго немедленно проводить рас-
следования в связи с такими покушениями, задерживать и предавать суду со-
вершивших их лиц; и настоятельно призвали Организацию Объединенных На-
ций принимать все необходимые меры для предупреждения таких преступле-
ний и принятия мер в связи с ними. В конце заседания Председатель Совета 
сделал устное заявление для прессы на основе сделанных заявлений. 

 После рассмотрения рекомендаций, представленных Секретариатом, Со-
вет 17 сентября 2010 года принял заявление Председателя (S/PRST/2010/17), в 
котором он, в числе прочего, вновь решительно осудил произошедшие массо-
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вые изнасилования; настоятельно призвал правительство Демократической 
Республики Конго обеспечить оперативное и беспристрастное судебное пре-
следование совершивших их лиц и информировать Совет о принимаемых для 
этого мерах; выразил готовность рассмотреть вопрос о принятии любых над-
лежащих мер, включая целенаправленные меры в отношении лиц, совершаю-
щих эти преступления; призвал правительство Демократической Республики 
Конго оказывать действенную помощь жертвам сексуальных надругательств; а 
также высказался в поддержку комплексного подхода к вопросам защиты гра-
жданских лиц в этом регионе. 
 

  Либерия 
 

 8 сентября Совет заслушал брифинг Специального представителя Гене-
рального секретаря и главы Миссии Организации Объединенных Наций в Ли-
берии (МООНЛ) Эллен Маргрет Лёй, которая сообщила, что после окончания 
разрушительной гражданской войны Либерия стабильно двигается вперед, но 
все еще нуждается в международной помощи для поддержания темпов этого 
прогресса. В связи с этим она подчеркнула, что политические усилия в на-
стоящее время полностью сосредоточены на подготовке к президентским вы-
борам и выборам в законодательный орган 2011 года, провести которые плани-
руется в ноябре, и что расширение международной помощи, в частности моби-
лизация ресурсов и укрепление потенциала, имеет исключительно важное зна-
чение.  

 После брифинга Специального представителя Постоянный представитель 
Либерии посол Марджон Камара выразила признательность МООНЛ и между-
народному сообществу за оказываемую Либерии поддержку. Она заявила, что 
правительство предпринимает колоссальные усилия для восстановления стра-
ны и вслед за Специальным представителем еще раз просила стабильно оказы-
вать Либерии международную поддержку и включить вопрос о положении в 
этой стране в повестку дня Комиссии по миростроительству. 

 В ходе консультаций полного состава, проведенных после брифингов, 
члены Совета выразили свои мнения и обеспокоенности относительно событий 
в Либерии, сделанного прогресса и нерешенных проблем. Члены Совета оста-
новились на таких важных вопросах, как реформа сектора безопасности, вос-
становление государственной власти на всей территории страны, защита прав 
человека, подготовка к выборам 2011 года, просьба Либерии включить вопрос 
о положении в стране в повестку дня Комиссии по миростроительству и вопро-
сы, касающиеся развертывания миссии, ее дальнейшей деятельности и плана 
действий на переходный период. Члены Совета выразили полную поддержку 
МООНЛ и Специальному представителю. 

 15 сентября Совет единогласно принял резолюцию 1938 (2010), в которой 
он продлил мандат МООНЛ до 15 сентября 2011 года. 
 

  Судан 
 

 В ходе консультаций полного состава, проведенных 15 сентября, члены 
Совета заслушали брифинг заместителя Генерального секретаря по операциям 
по поддержанию мира г-на Алена Леруа о ходе подготовки к предстоящим ре-
ферендумам в Судане. В своем брифинге заместитель Генерального секретаря 
подчеркнул необходимость оперативной ликвидации задержек в процессе под-
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готовки к референдумам, информировал Совет об основных проблемах в этой 
связи и дал разъяснения в отношении мер, принимаемых Миссией Организа-
ции Объединенных Наций в Судане (МООНВС) для содействия полному осу-
ществлению Всеобъемлющего мирного соглашения. 

 После этого брифинга члены Совета выразили обеспокоенность по пово-
ду задержек в подготовке к референдумам, подчеркнули необходимость обес-
печения достоверности их результатов, призвали продолжать работу по мерам, 
которые предстоит принять после проведения референдумов, и подчеркнули 
важное значение деятельности группы, учрежденной Генеральным секретарем, 
а также заседания на высоком уровне, запланированного на 24 сентября. 

 В конце заседания Председатель Совета зачитал заявление для прессы 
(SC/10031), в котором члены Совета с особой признательностью отметили 
поддержку, оказываемую МООНВС сторонам, подчеркнув, что до референдума 
осталось меньше четырех месяцев; а также призвали стороны Всеобъемлюще-
го мирного соглашения принять экстренные меры для обеспечения проведения 
в мирной обстановке и в установленные сроки референдумов, которые позво-
лили бы народу Судана выразить свою волю, а также уважать их результаты и 
решить основные вопросы, касающиеся периода после проведения референду-
мов. 

 17 сентября Постоянный представитель Австрии Томас Майр-Хартинг, 
выступая в качестве Председателя Комитета Совета Безопасности, учрежден-
ного резолюцией 1591 (2005), кратко информировал Совет о деятельности Ко-
митета. Этот брифинг был посвящен работе Комитета в период с 11 июня по 
17 сентября 2010 года. Члены Совета выразили обеспокоенность по поводу по-
стоянных нарушений режима санкций и выразили поддержку работе Комитета 
и усилиям его Председателя. 
 

  Сомали 
 

 16 сентября Совет Безопасности провел прения по вопросу о положении в 
Сомали, использовав в качестве основы для обсуждений последний соответст-
вующий доклад Генерального секретаря (S/2010/447). Специальный представи-
тель Генерального секретаря и глава Политического отделения Организации 
Объединенных Наций для Сомали (ПОООНС) Огастин Махига, впервые вы-
ступавший перед Советом в этом качестве, подчеркнул, что расширение мас-
штабов международного терроризма, повстанческой деятельности, пиратства и 
людских страданий в Сомали требуют более активных, целенаправленных и 
согласованных мер международного сообщества. Он призвал также междуна-
родное сообщество содействовать единству переходных федеральных учреж-
дений, а Переходное федеральное правительство — разработать поэтапный 
план работы, направленный на продвижение вперед Джибутийского мирного 
процесса к концу переходного периода в следующем году и предусматриваю-
щий реалистичные цели и четкие сроки. 

 Высоко оценив роль Миссии Африканского союза в Сомали (АМИСОМ) и 
призвав обеспечивать ее всем необходимым оборудованием, Специальный 
представитель также настоятельно призвал укреплять военный потенциал Пе-
реходного федерального правительства в целях расширения подконтрольной 
ему территории и усиления его политического влияния. Он отметил, что необ-
ходимо оперативно выполнить решение Африканского союза и Межправитель-
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ственного органа по вопросам развития о направлении в АМИСОМ дополни-
тельного контингента численностью 2000 человек. Он отметил также, что гу-
манитарная ситуация остается бедственной, и подтвердил необходимость рас-
ширения помощи. 

 После брифинга Специального представителя Постоянный представитель 
Сомали настоятельно призвал Совет в срочном порядке приступить к выполне-
нию рекомендаций Генерального секретаря и особо отметил важную роль 
АМИСОМ в предупреждении распространения влияния Аш-Шабааб на всю 
страну, а министр иностранных дел Кении Мозез Ветангула согласился с оцен-
кой положения и выразил надежду на то, что международное сообщество будет 
единым фронтом более последовательно, инициативно и добросовестно при-
нимать меры по оказанию помощи этому региону и Сомали. 

 После этих заявлений члены Совета и другие ораторы, взявшие слово, со-
гласились с оценками Генерального секретаря и его Специального представи-
теля, выразив глубокую обеспокоенность по поводу сохранения напряженно-
сти в Сомали и особо отметив важность обеспечения стабильности в стране на 
основе укрепления Переходного федерального правительства и выполнения 
Джибутийского соглашения. Они осудили также недавние террористические 
акты и подчеркнули необходимость уважения всеми сторонами прав человека и 
соблюдения норм гуманитарного права, а также предоставления беспрепятст-
венного доступа для оказания помощи нуждающемуся в ней населению. Была 
выражена широкая поддержка роли АМИСОМ, и многие ораторы согласились 
с необходимостью обеспечения ее надлежащими ресурсами. Они подчеркнули 
также, что необходимо еще очень многое сделать для устранения коренных 
причин пиратства и вооруженных разбоев у побережья Сомали на основе вос-
становления стабильности и верховенства права в стране. 
 

  Гвинея 
 

 17 сентября Совет провел консультации полного состава, рассмотрев во-
прос о положении в Гвинее после отсрочки второго раунда президентских вы-
боров в стране. Члены Совета заслушали брифинг помощника Генерального 
секретаря по политическим вопросам Тайе-Брука Зерихуна, который предста-
вил подробную информацию о недавних событиях, приведших к отсрочке пре-
зидентских выборов, а также о мерах, принимаемых, в том числе, Специаль-
ным представителем Генерального секретаря по Западной Африке Саидом 
Джиннитом с целью вернуть избирательный процесс в прежнее русло. 

 После брифинга члены Совета провели обмен мнениями по вопросу о 
сложившемся положении и согласовали заявление для прессы, в котором они 
выразили свою глубокую обеспокоенность по поводу столкновений, произо-
шедших в Гвинее 11 и 12 сентября, с сожалением отметили отсрочку второго 
раунда президентских выборов и настоятельно призвали Независимую нацио-
нальную избирательную комиссию установить новую дату выборов и органи-
зовать их как можно скорее. 

 В заявлении для прессы, которое Председатель Совета зачитал в конце за-
седания, члены Совета подчеркнули также важность проведения выборов в 
Гвинее в мирной, свободной и справедливой обстановке в качестве единствен-
ного способа восстановить конституционный и демократический порядок; на-
стоятельно призвали все национальные стороны обеспечивать независимость 
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Независимой национальной избирательной комиссии и содействовать ее уси-
лиям по организации транспарентных и мирных выборов; призвали гвинейские 
власти и кандидатов, участвующих во втором раунде президентских выборов, 
выполнять свои обязательства и обещания; настоятельно призвали сторонников 
обоих кандидатов в президенты воздерживаться от провокаций, разжигания 
ненависти и актов насилия; а также приветствовали заявление исполняющего 
обязанности президента генерала Секубы Конате о строгом нейтралитете ар-
мии в ходе подготовки к выборам и их проведения. 
 

  Сьерра-Леоне 
 

 28 сентября Совет Безопасности заслушал брифинг Исполнительного 
представителя Генерального секретаря и главы Объединенного представитель-
ства Организации Объединенных Наций по миростроительству в Сьерра-Леоне 
(ОПООНМСЛ) Михеля фон дер Шуленберга о положении в стране и деятель-
ности ОПООНМСЛ. Перед членами Совета выступили также Председатель 
структуры по Сьерра-Леоне Комиссии по миростроительству посол Джон Мак-
ни (Канада) и министр иностранных дел и международного сотрудничества 
Сьерра-Леоне Зайнаб Хава Бангура. 

 Исполнительный представитель в своем брифинге отметил, что Сьерра-
Леоне поступательно движется от гражданской войны к стабильности, но при 
этом в ближайшее время для поддержания стабильности и экономического 
прогресса ей необходима будет неизменная поддержка со стороны междуна-
родного сообщества. В частности, он особо выделил три фактора, которые мо-
гут поставить под удар политическое, социальное и экономическое будущее 
страны: подготовка к выборам 2012 года, эксплуатация природных ресурсов и 
события в соседней Гвинее. Он отметил также, что ОПООНМСЛ представляет 
собой пример успешного вмешательства Организации Объединенных Наций на 
постконфликтном этапе, но что, вместе с тем, уменьшение объема финансовых 
ресурсов, выделяемых на цели развития, может поставить под угрозу эффек-
тивность работы Организации Объединенных Наций и ее авторитет, а также 
весь комплексный подход к укреплению мира.  

 После брифинга Исполнительного представителя посол Макни информи-
ровал Совет о деятельности структуры по Сьерра-Леоне Комиссии по миро-
строительству, а г-жа Бангура подтвердила решительную готовность прави-
тельства своей страны поддерживать сегодняшние темпы прогресса и просила 
международное сообщество продолжать оказывать ему поддержку. 

 После этих брифингов члены Совета Безопасности провели консультации 
полного состава по вопросу о положении в Сьерра-Леоне. Выразив обеспоко-
енность по поводу сохраняющихся проблем, они, тем не менее, сошлись во 
мнении о том, что ситуация в стране существенно улучшилась и что настало 
время отменить все еще действующие санкции и распустить Комитет Совета 
Безопасности, учрежденный резолюцией 1132 (1997) по Сьерра-Леоне. Они 
особо отметили также, что решительно поддерживают роль ОПООНМСЛ на 
нынешнем исключительно важном этапе в преддверии выборов 2012 года. 

 29 сентября Совет единогласно принял резолюции 1940 (2010) и 1941 
(2010), в первой из которых он отменил все оставшиеся санкции в отношении 
Сьерра-Леоне и распустил Комитет Совета Безопасности, учрежденный резо-
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люцией 1132 (1997), а во второй — продлил мандат ОПООНМСА еще на год, 
до 15 сентября 2011 года. 
 

  Кот-д’Ивуар 
 

 В ходе консультаций полного состава, проведенных 28 сентября, Совет 
заслушал брифинг Специального представителя Генерального секретаря по 
Кот-д’Ивуару и главы Операции Организации Объединенных Наций в 
Кот-д’Ивуаре (ОООНКИ) Ёна Джина Чхве о последних событиях в 
Кот-д’Ивуаре, в частности о ходе подготовки к президентским выборам, запла-
нированным на 31 октября 2010 года. 

 Специальный представитель информировал Совет о том, что 24 сентября, 
после достижения ивуарийскими сторонами 6 сентября договоренности по 
этому вопросу и принятия 9 сентября соответствующего президентского указа, 
он удостоверил окончательный список избирателей. Кроме того, он обратил 
внимание членов Совета на потенциальные факторы риска, которые могут сыг-
рать свою роль в преддверии выборов и после них, и подчеркнул важность на-
правления в ОООНКИ дополнительного контингента численностью до 
500 человек для содействия обеспечению безопасности до выборов, во время 
их проведения и после них. 

 После брифинга члены Совета провели обмен мнениями по этому вопро-
су и согласовали заявление для прессы (SC/10043), в котором они приняли к 
сведению удостоверение Специальным представителем окончательного списка 
избирателей и приветствовали этот важный шаг ивуарийских сторон на пути к 
транспарентному, справедливому и мирному завершению избирательного про-
цесса. В этом заявлении для прессы, зачитанном Председателем Совета в конце 
заседания, члены Совета также настоятельно призвали стороны в Кот-д'Ивуаре 
выполнить свои обязательства и провести первый раунд выборов 31 октября, а 
также подчеркнули необходимость обеспечения сторонами спокойной обста-
новки до, во время и после голосования. 

 29 сентября Совет Безопасности единогласно принял резолюцию 1942 
(2010), в которой он временно увеличил численность военного и полицейского 
персонала ОООНКИ с 8650 до 9150 человек и санкционировал немедленное 
размещение этих дополнительных сил на период до шести месяцев. 
 
 

  Азия и Латинская Америка 
 
 

  Непал 
 

 7 сентября Совет Безопасности заслушал брифинг Специального предста-
вителя Генерального секретаря и главы Миссии Организации Объединенных 
Наций в Непале (МООНН) Карин Ландгрен о положении в этой стране. Специ-
альный представитель отметила, что, хотя в целом ситуация остается спокой-
ной, диалог между сторонами зашел в тупик, что не позволило назначить ново-
го премьер-министра и поставило под угрозу весь мирный процесс в целом. 
Она заявила, что судьба мирного процесса находится в руках непальских сто-
рон и что винить за отсутствие прогресса Организацию Объединенных Наций, 
которая играет вспомогательную роль, неверно. 
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 После выступления Специального представителя Постоянный представи-
тель Непала посол Гьян Чандра Ачарья поблагодарил Организацию Объеди-
ненных Наций за содействие мирному процессу в его стране, но при этом от-
метил, что последний доклад Генерального секретаря был не вполне взвешен-
ным и недостаточно верно отражает ситуацию на местах. Он сообщил также, 
что недавно он препроводил просьбу правительства своей страны о продлении 
мандата МООНН при обеспечении «надлежащей направленности» ее деятель-
ности, что означает, что отныне МООНН должна лишь обеспечивать контроль 
за действиями маоистских комбатантов. 

 После этих брифингов члены Совета провели консультации полного со-
става о положении в Непале и выразили обеспокоенность по поводу того, что 
непальские стороны не смогли продвинуть вперед мирный процесс и достичь 
консенсуса по основным спорным вопросам, в частности по вопросу о продле-
нии мандата МООНН. Члены Совета выразили решительную поддержку 
МООНН, призвав все стороны уважать роль Миссии и воздерживаться от ее 
вовлечения во внутригосударственные политические дебаты. Члены Совета 
также настоятельно призвали стороны разрешать имеющиеся разногласия мир-
ным путем, оставаться приверженными мирному процессу и в ближайшее вре-
мя достичь согласия по вопросу о будущем МООНН. 

 После обширных консультаций, проведенных в следующие несколько 
дней, и достижения сторонами в Непале договоренности по этому вопросу Со-
вет 15 сентября принял резолюцию 1939 (2010), в которой он продлил нынеш-
ний мандат МООНН в последний раз до 15 января 2011 года, постановив, что 
после этого МООНН покинет Непал. 
 

  Гаити 
 

 13 сентября члены Совета заслушали брифинг Специального представи-
теля Генерального секретаря и главы Миссии Организации Объединенных На-
ций по стабилизации в Гаити (МООНСГ) Эдмона Муле, который представил 
последний доклад Генерального секретаря (S/2010/446). Он подчеркнул, что в 
целом ситуация в стране не изменилась, но остается неустойчивой и что перед 
правительством Гаити стоят многочисленные долгосрочные и среднесрочные 
задачи, включая такие, как проведение 28 ноября 2010 года президентских вы-
боров и выборов в законодательный орган, поддержание порядка в лагерях, где 
по-прежнему наблюдается разгул сексуального насилия, удаление обломков и 
расселение около 1,3 миллиона человек. 

 Специальный представитель с удовлетворением отметил, что правитель-
ство берет на себя все больше ответственности за процессы восстановления и 
реконструкции в стране и что насущные гуманитарные потребности в основ-
ном удовлетворяются, и сообщил, что в настоящее время над населением на-
висла угроза, связанная с сезоном ураганов, и что в связи с этим МООНСГ кор-
ректирует планы действий на случай чрезвычайных обстоятельств. Он призвал 
доноров своевременно выполнять свои обязательства и в заключение отметил, 
что нынешнюю численность МООНСГ следует сохранить по меньшей мере до 
окончания выборов и формирования нового правительства. 

 Постоянный представитель Гаити посол Лео Мерорес выразил призна-
тельность Совету за неизменную поддержку, оказываемую его стране, и заве-
рил его членов в том, что будет сделано все возможное для организации спра-
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ведливых выборов, результаты которых были бы признаны населением, по-
скольку для следующего правительства чрезвычайно важно обладать необхо-
димой легитимностью для того, чтобы играть ведущую роль в процессе рекон-
струкции. 

 После этих выступлений члены Совета Безопасности и другие ораторы 
высоко оценили работу МООНСГ и всех тех, кто оказывает помощь народу 
Гаити, а также усилия самих гаитянцев в экстремальных обстоятельствах. Они 
приветствовали стабильность в стране и ряд других достижений, но тем не ме-
нее признали, что все еще имеются серьезные проблемы, в том числе связан-
ные с положением в лагерях и предстоящими выборами. Они также высказа-
лись за сохранение нынешней численности МООНСГ до окончания нынешнего 
исключительно важного этапа, как это было рекомендовано Генеральным сек-
ретарем в его докладе. 
 

  Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос 
 

 17 сентября перед Советом Безопасности с информацией о положении на 
Ближнем Востоке выступил Специальный координатор Организации Объеди-
ненных Наций по ближневосточному мирному процессу Роберт Серри. 

 Специальный координатор призвал Совет и международное сообщество 
продолжать оказывать всестороннюю поддержку недавно возобновленным пря-
мым переговорам между Израилем и Палестинской администрацией, рекомен-
довал странам региона предпринимать конкретные шаги для оказания под-
держки, повторил призыв «четверки» к Израилю приостановить, в соответст-
вии с «дорожной картой», деятельность, связанную с созданием поселений, 
включая их естественный рост, и напомнил ХАМАС о том, что путь к реализа-
ции чаяний палестинцев лежит через ненасилие, внутрипалестинское единство 
и принятие основополагающих принципов мирного процесса. Вслед за Гене-
ральным секретарем он выразил высокую оценку усилий всех посредников и 
вновь отметил, что «четверка» полностью поддерживает переговоры и призы-
вает к урегулированию всех вопросов, касающихся окончательного статуса, с 
тем чтобы положить конец оккупации, продолжающейся с 1967 года, и создать 
палестинское государство, сосуществующее с Израилем и другими соседями в 
условиях мира и безопасности. Он обратил также внимание членов Совета на 
вывод Всемирного банка о том, что при условии поддержания Палестинской 
администрацией нынешних темпов экономического роста и институционально-
го строительства она имеет все предпосылки для создания государства в бли-
жайшем будущем. 

 Относительно сектора Газа Специальный координатор сообщил, что, хотя 
объем грузов, ввозимых в Газу еженедельно, составляет около половины от со-
ответствующего показателя на период до июня 2007 года, частичное ослабле-
ние израильской блокады позволило добиться 16-процентного роста в Газе в 
первой половине этого года. Что касается Следственной коллегии, созданной 
Генеральным секретарем для расследования инцидента с флотилией, произо-
шедшего 31 мая 2010 года, то Специальный координатор сообщил, что Колле-
гия встретилась во второй раз, рассмотрела промежуточный доклад Турции и 
представила Генеральному секретарю первый доклад о ходе работы. Переходя 
к вопросу о положении в Ливане, он отметил, что в последний месяц в стране 
обострилась политическая напряженность, которую подпитывают предположе-
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ния о возможном возбуждении уголовных дел Специальным трибуналом по 
Ливану, и приветствовал поправки к трудовому законодательству, принятые не-
давно парламентом Ливана и предусматривающие расширение прав палестин-
цев в Ливане. 

 В ходе последовавших консультаций полного состава большинство чле-
нов Совета приветствовали возобновление прямых переговоров между сторо-
нами и призвали продлить мораторий на создание поселений. Многие члены 
Совета призвали также к урегулированию всех вопросов, касающихся оконча-
тельного статуса, в соответствии с заявлениями «четверки», к отмене жестких 
ограничений на допуск людей и товаров в Газу и к полному осуществлению 
резолюции 1860 (2009). Ряд членов также выразили обеспокоенность по пово-
ду недавнего всплеска насилия и призвали все региональные и международные 
стороны оказывать поддержку ведущимся в настоящее время переговорам. Не-
которые из членов Совета приветствовали представление Турцией промежу-
точного доклада Следственной комиссии Организации Объединенных Наций, а 
также представление Комиссией первого доклада о ходе работы Генеральному 
секретарю и просили регулярно информировать Совет об этой работе. 
 

  Афганистан 
 

 29 сентября Совет провел прения по вопросу о положении в Афганистане. 
С краткой информацией перед членами Совета выступил Специальный пред-
ставитель Генерального секретаря по Афганистану Стаффан де Мистура. В 
прениях участвовал также министр иностранных дел Афганистана Залмай Ра-
сул. 

 Специальный представитель в своем брифинге отметил, что Кабульская 
конференция, проведенная 20 июля 2010 года, помогла укрепить твердую ре-
шимость правительства Афганистана взять на себя ответственность за собст-
венное будущее, для чего был принят ряд совместных обязательств в рамках 
Кабульского процесса, предусматривающих разработку рамочной основы, сро-
ков и контрольных показателей для национальных приоритетных программ, 
меры, направленные на постепенную передачу ответственности за обеспечение 
безопасности от международных сил Афганистану, повышение эффективности 
управления и борьбу с коррупцией. Что касается выборов, проведенных 
18 сентября, то оратор подчеркнул, что для страны, которая по-прежнему нахо-
дится в состоянии конфликта и сталкивается с серьезными проблемами в об-
ласти обеспечения безопасности, тот факт, что выборы состоялись, сам по себе 
является достижением. Он выразил также надежду на то, что после обнародо-
вания результатов выборов все партнеры вновь сосредоточат внимание на Ка-
бульском процессе и одновременно перенаправят усилия на поиск политиче-
ского решения. 

 Г-н Расул отметил, что проведенные выборы представляют собой круп-
ную победу демократии в его стране. Он обещал, что Афганистан будет прово-
дить в жизнь комплексную стратегию для выполнения решений Лондонской и 
Кабульской конференций и одновременно работать над тем, чтобы постепенно 
взять в свои руки управление всеми государственными делами. Он подчеркнул 
также, что мир будет возможен лишь в том случае, если в дополнение к воен-
ным усилиям будет вестись эффективная и комплексная информационно-
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разъяснительная работа, и в связи с этим он обратил внимание членов Совета 
на деятельность недавно учрежденного Высочайшего совета мира. 

 Члены Совета и другие ораторы высоко оценили Кабульскую конферен-
цию, которая стала вехой на пути Афганистана к тому, чтобы взять на себя от-
ветственность за собственную безопасность и развитие. Подтвердив свои обя-
зательства перед Афганистаном, члены Совета подчеркнули важное значение 
национальной ответственности. Они приветствовали также выборы, проведен-
ные невзирая на ухудшение обстановки в плане безопасности, и выразили на-
дежду на то, что соответствующие афганские органы рассмотрят поступившие 
жалобы своевременно и на транспарентной основе. Они подчеркнули также 
необходимость долгосрочного реформирования избирательной системы. 
 
 

  Прочие вопросы 
 
 

  Поддержание международного мира и безопасности 
 

 24 сентября Совет Безопасности провел заседание на уровне глав госу-
дарств и правительств по вопросу «Обеспечение эффективной роли Совета 
Безопасности в деле поддержания международного мира и безопасности». В 
этом заседании, проведенном под председательством президента Турции Аб-
дуллаха Гюля, приняли участие девять глав государств и правительств и шесть 
министров иностранных дел. В нем участвовал также Генеральный секретарь, 
который выступил перед членами Совета с брифингом.  

 В рамках подготовки к этому заседанию Турция распространила концеп-
туальную записку (S/2010/461) с разъяснением его целей. В этой концептуаль-
ной записке говорилось о том, что в сегодняшней нестабильной обстановке в 
плане безопасности Совету необходимо постоянно анализировать меняющиеся 
факторы риска и угрозы, а также задачи, которые они ставят перед Советом, и 
по мере необходимости адаптировать те средства, которыми он располагает для 
решения этих задач. Соответственно отмечалось, что это заседание Совета на 
высоком уровне дает возможность провести стратегический обмен мнениями с 
целью оценить эффективность основного оперативного инструментария Сове-
та — превентивной дипломатии, миротворчества, поддержания мира и миро-
строительства — в меняющихся обстоятельствах. 

 В своем вступительном слове президент Гюль также подчеркнул важное 
значение этого обмена мнениями на высоком уровне и выразил надежду на то, 
что участники заседания смогут выработать продуманную концепцию коллек-
тивного обеспечения мира, закрепив за Советом эффективную роль в поддер-
жании международного мира и безопасности. В связи с этим он выразил также 
надежду на то, что по итогам заседания будут сделаны три основных вывода: о 
необходимости комплексного подхода к решению проблем мира и безопасно-
сти, о необходимости адаптации Советом своих ответных мер и действий с 
учетом меняющихся обстоятельств и о необходимости налаживания новых, бо-
лее прочных отношений партнерства между Советом и другими заинтересо-
ванными сторонами.  

 Генеральный секретарь в своем брифинге отметил, что после окончания 
«холодной войны» Организация Объединенных Наций проделала огромную 
работу для решения многочисленных задач, связанных с поддержанием меж-
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дународного мира и безопасности, в том числе вдохнув новую жизнь в превен-
тивную дипломатию, укрепив собственный потенциал в области посредниче-
ства, повысив эффективность операций по поддержанию мира и укрепив дея-
тельность по миростроительству. Вместе с тем он заявил, что Организация 
Объединенных Наций должна делать больше и особо остановился на четырех 
исключительно важных вопросах, требующих дальнейшего внимания, вклю-
чая, необходимость оставить в прошлом идею о четкой последовательности 
процессов установления мира, поддержания мира и миростроительства; необ-
ходимость принятия долгосрочных обязательств и выделения достаточных ре-
сурсов для решения проблем стран, переживших конфликты; необходимость 
дальнейшего укрепления архитектуры в области миростроительства и расши-
рения возможностей Комиссии по миростроительству; а также необходимость 
расширения работы, направленной на предотвращение конфликтов, в частно-
сти укрепления потенциала раннего предупреждения и реагирования. 

 Члены Совета подтвердили готовность своих стран содействовать повы-
шению эффективности работы Совета по поддержанию международного мира 
и безопасности и обещали продолжать вносить вклад в усилия Организации 
Объединенных Наций в области превентивной дипломатии, поддержания мира, 
установления мира и миростроительства. Высокопоставленные участники за-
седания сошлись во мнении о том, что, несмотря на реформы, проведенные в 
последние несколько лет, все еще требуются существенные улучшения во мно-
гих областях, включая, в частности, предотвращение конфликтов, раннее пре-
дупреждение, оперативное реагирование, интеграцию аспектов мирострои-
тельства в меры, принимаемые Советом на всех этапах, и устранение коренных 
причин конфликтов. Они настоятельно призвали также к повышению эффек-
тивности сотрудничества с региональными организациями и расширению 
взаимодействия со странами, в отношении которых Совет принимает меры. 
Многие ораторы подчеркнули важность обеспечения более эффективной защи-
ты гражданских лиц в вооруженных конфликтах и особенно отметили неиз-
менную необходимость решения острой проблемы сексуального насилия. 

 В конце заседания было принято заявление Председателя 
(S/PRST/2010/18), в котором Совет Безопасности признал, что появляются все 
новые факторы, угрожающие международному миру и безопасности; подчерк-
нул, что всеобъемлющее и целостное использование инструментов превентив-
ной дипломатии, установления мира, поддержания мира и миростроительства 
имеет важное значение для создания условий, необходимых для устойчивого 
мира; вновь заявил о своей твердой поддержке защиты гражданских лиц; при-
ветствовал усилия, направленные на укрепление превентивного потенциала, и 
вновь заявил о своей поддержке таких усилий; подчеркнул свою привержен-
ность дальнейшему повышению общей эффективности миротворческой дея-
тельности Организации Объединенных Наций; подчеркнул, что перспективы 
миростроительства необходимо рассматривать уже на первых этапах планиро-
вания и осуществления операций по поддержанию мира; признал, что всеобъ-
емлющая и комплексная стратегия установления мира, поддержания мира и 
миростроительства должна охватывать всех соответствующих участников; 
вновь подтвердил важную роль женщин во всех аспектах деятельности по пре-
дотвращению и урегулированию конфликтов; выразил твердое обязательство и 
далее выполнять свои функции в полном сотрудничестве со своими партнера-
ми; а также признал, что для успешного решения этой задачи необходима по-
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стоянная корректировка практических методов, используемых им в сферах 
превентивной дипломатии, установления мира, поддержания мира и миро-
строительства. 
 

  Угрозы международному миру и безопасности, создаваемые 
террористическими актами 
 

 27 сентября Совет Безопасности провел тематическое заседание в рамках 
рассмотрения пункта, озаглавленного «Угрозы международному миру и безо-
пасности, создаваемые террористическими актами». В этом заседании, которое 
было проведено под председательством министра иностранных дел Турции 
Ахмета Давутоглу, приняли участие министры иностранных дел еще семи 
стран, а также Генеральный секретарь. 

 В рамках подготовки к этому заседанию Турция распространила концеп-
туальную записку (S/2010/462), в которой представила информацию об исто-
рии вопроса, имеющую отношение к этому заседанию. В этой записке было 
подчеркнуто, что борьба с терроризмом должна по-прежнему оставаться при-
оритетным вопросом в международной повестке дня, а также что борьбе с этим 
злом необходимо уделять больше политического внимания на уровне Совета 
Безопасности. В записке упоминалось также о неформальном совещании, про-
веденном в Анкаре 17 июня 2010 года с участием членов Совета Безопасности 
с целью оценить меры, принимаемые международным сообществом для борь-
бы с терроризмом, и обсудить перспективы на будущее. 

 В своем вступительном слове министр Давутоглу заявил, что Совету не-
обходимо и далее играть ведущую роль в усилиях по борьбе с терроризмом и 
резюмировал цели заседания: честно оценить эффективность уже сделанных 
шагов; объективно оценить угрозу, создаваемую в настоящее время террориз-
мом, и выработать смелую и дальновидную стратегию будущих действий. 

 После этого вступительного слова перед членами Совета выступил Гене-
ральный секретарь Пан Ги Мун, который отметил, что за последние пять лет 
Организация Объединенных Наций расширила свою деятельность по борьбе с 
терроризмом, укрепила межучрежденческую координацию и наладила более 
тесные отношения партнерства с целым рядом международных и региональ-
ных организаций. Он заявил, что борьба с терроризмом требует широкого под-
хода, и подчеркнул решимость Организации Объединенных Наций противо-
стоять этой глобальной угрозе, не знающей границ.  

 Члены Совета выразили обеспокоенность по поводу того, что терроризм 
по-прежнему представляет серьезную угрозу международному миру и безо-
пасности, реализации прав человека и социально-экономическому развитию во 
всех государствах-членах. Они остановились также на различных проблемах, 
возникающих в рамках борьбы с терроризмом, подчеркнули ведущую роль Ор-
ганизации Объединенных Наций в глобальных усилиях в этой области и особо 
отметили необходимость расширения сотрудничества между государствами-
членами для эффективной борьбы с терроризмом. 

 В конце заседания Совет принял заявление Председателя 
(S/PRST/2010/19), в котором он осудил терроризм во всех его формах и прояв-
лениях; признал большие успехи, достигнутые в борьбе с терроризмом; принял 
во внимание, что все еще имеются пробелы в общей борьбе с этим бедствием; 
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настоятельно призвал все государства-члены и систему Организации Объеди-
ненных Наций устранять эти проблемы; а также выделил приоритетные на-
правления работы в этом направлении. Совет также вновь подтвердил, что все 
террористические акты, независимо от их мотивов,  являются преступлениями 
и им нет оправдания и что терроризм не может и не должен ассоциироваться с 
какой-либо конкретной религией, национальностью или этнической группой. 
Совет далее подтвердил, что эффективные контртеррористические меры и 
уважение прав человека, основных свобод и верховенства права дополняют и 
усиливают друг друга. 

 В начале того же месяца, 10 сентября, Совет Безопасности издал заявле-
ние для прессы (SC/10025), в котором решительно осудил террористический 
акт, который был совершен во Владикавказе, Российская Федерация, 
9 сентября 2010 года и в результате которого погибли и были ранены большое 
число людей. Члены Совета выразили искреннее сочувствие и соболезнование 
жертвам этого чудовищного террористического акта и членам их семей, а так-
же народу и правительству Российской Федерации. 
 

  Нераспространение/Исламская Республика Иран 
 

 15 сентября перед членами Совета с информацией о деятельности Коми-
тета Совета Безопасности, учрежденного резолюцией 1737 (2006), выступил 
Постоянный представитель Японии г-н Цунэо Нисида, выполняющий обязан-
ности его Председателя. Этот брифинг был посвящен работе Комитета в пери-
од с 29 июня по 15 сентября 2010 года, прежде всего работе, ведущейся во ис-
полнение резолюции 1929 (2010), в которой Совет Безопасности ввел дополни-
тельные меры, связанные с ядерной программой Исламской Республики Иран. 

 После брифинга члены Совета Безопасности, взявшие слово, выразили 
обеспокоенность по поводу того, что Исламская Республика Иран по-прежнему 
не выполняет соответствующие резолюции Совета Безопасности, а также под-
черкнули свою готовность добиваться решения этой проблемы на основе пере-
говоров. 
 

  Выборы в Международный Суд 
 

 9 сентября в ходе голосования, проведенного одновременно с голосовани-
ем в Генеральной Ассамблее, Совет Безопасности тайным голосованием из-
брал Джоан И. Донохью (Соединенные Штаты Америки) в Международный 
Суд для заполнения вакансии на оставшуюся часть срока полномочий судьи 
Томаса Бюргенталя (Соединенные Штаты Америки), ушедшего в отставку. Су-
дья Донохью будет выполнять свои обязанности до 5 февраля 2015 года. 

 


